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matters)

1 Co znamená právnı ́pojem „dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ v praxi? Proc ̌pro
„dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ platı ́zvláštnı ́pravidla?
„Dorucǒvánıḿ pıśemnostı“́ se rozumı ́prědánı ́pıśemnostı.́

Ucělem zvláštnıćh pravidel v této oblasti je stanovit nutné podmıńky pro to, aby mohlo být zajištěno spolehlivé
dorucěnı ́soudnıćh a mimosoudnıćh pıśemnostı,́ a tıḿ bylo možné prěsně urcǐt datum, mıśto a způsob dorucěnı ́
pıśemnosti, jakož i osobu, které byla listina dorucěna, jak v rámci rı̌źenı ́(soudnı ́pıśemnosti), tak mimo rámec
rı̌źenı ́(mimosoudnı ́pıśemnosti).

Je trěba uvést, že podle judikatury španělského ústavnıh́o soudu prědstavuje dorucǒvánı ́pıśemnosti nezbytnou
prědběžnou záruku, bez nıž́ nelze uplatnit ostatnı ́ústavnı ́záruky (rozsudek ústavnıh́o soudu STC 1/1993 ze dne
13. ledna 1993).

Je trěba uvést, že podle judikatury španělského ústavnıh́o soudu prědstavuje dorucǒvánı ́pıśemnosti nezbytnou
prědběžnou záruku, bez nıž́ nelze uplatnit ostatnı ́ústavnı ́záruky (rozsudek ústavnıh́o soudu STC 1/1993 ze dne
13. ledna 1993).

2 Které pıśemnosti musı ́být dorucǒvány formálně?
Podle cľánku 149 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (Ley de Enjuiciamiento Civil) musı ́procesnı ́rozhodnutı ́prǐjatá v
soudnıćh rı̌źenıćh úrědně dorucǒvat podpůrné kancelárě soudnı ́správy (oficinas judiciales), tj. soudy a spolecňé
procesnı ́služby pro dorucǒvánı ́(Servicios Comunes Procesales de Actos de Comunicación).

Soudnıḿi pıśemnostmi jsou:

Oznámenı,́ jejichž úcělem je oznámit rozhodnutı ́nebo rı̌źenı.́1.
Prı̌ḱazy, jimiž se adresát prědvolává k soudu a požaduje se od něj v urcǐté lhůtě splněnı ́urcǐté povinnosti.2.
Prědvolánı ́s uvedenıḿ mıśta, data a cǎsu, kdy se adresát musı ́dostavit k soudu a splnit urcǐtou3.
povinnost.
Prědběžná opatrěnı,́ jimiž se adresátovi v souladu se zákonem narǐzuje urcǐté konánı ́cǐ povinnost zdržet4.
se urcǐtého konánı.́
Soudnı ́prı̌ḱazy, jimiž se prǐkazuje vydánı ́osvědcěnı ́nebo důkazu cǐ jakýkoliv jiný úkon, ke kterému jsou5.
oprávněni úrědnıći rejstrı̌ḱů, notárǐ nebo soudnı ́úrědnıći.
Memoranda pro úcěly komunikace s mimosoudnıḿi orgány a úrědnıḱy.6.

U rědně se musejı ́dorucǒvat veškeré pıśemnosti, které soud v průběhu rı̌źenı ́prǐjal, at už je dodaly strany rı̌źenı,́
trětı ́strany na žádost soudu nebo soudnı ́znalci.

U rědně se rovněž dorucǔjı ́mimosoudnı ́pıśemnosti (naprı̌ḱlad notáršké zápisy) vymezené v rozsudku Soudnıh́o
dvora Evropské unie ve věci C-223/14 (Tecom Mican a Arias Domıńguez), a to i mimo rámec soudnıh́o rı̌źenı,́ jak
rozhodl Soudnı ́dvůr Evropské unie v rozsudku ve věci C-14/08 (Roda Golf & Beach Resort).

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases/service-documents-official-transmission-legal-documents_cs
https://boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2000-323
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Strucňě rěcěno, pıśemnosti, které justicňı ́orgány obvykle dorucǔjı ́úcǎstnıḱům rı̌źenı ́a trětıḿ stranám, lze
rozdělit takto:

komunikace s úcǎstnıḱy rı̌źenı:́ oznámenı,́ prı̌ḱazy, prědvolánı ́a prědběžná opatrěnı,́
komunikace s fyzickými nebo právnickými osobami, které se neúcǎstnı ́rı̌źenı:́ prědvolánı ́a prědběžná
opatrěnı,́ – komunikace s notárǐ, rejstrı̌ḱovými úrědnıḱy nebo úrědnıḱy pracujıćıḿi pro soudnı ́službu:
soudnı ́prı̌ḱazy,
komunikace s notárǐ, rejstrı̌ḱovými úrědnıḱy nebo úrědnıḱy pracujıćıḿi pro soudnı ́službu: soudnı ́prı̌ḱazy,
komunikace s mimosoudnıḿi orgány a jinými úrědnıḱy: memoranda.

3 Kdo odpovıd́á za dorucěnı ́pıśemnosti?
Podle cľánku 152 obcǎnského soudnıh́o rá̌du rı̌d́ı ́dorucǒvánı ́pıśemnostı ́soudnı ́tajemnıḱ (Letrado de la
Administración de Justicia) (do roku 2015 oznacǒvaný jako „Secretario Judicial“) jednotlivých soudů a odpovıd́á
za rá̌dný postup dorucǒvánı.́

Pıśemnosti jsou dorucǒvány soudnıḿ exekutorem nebo právnıḿ zástupcem osoby, která o dorucěnı ́žádá a která
hradı ́náklady.

Pıśemnosti se považujı ́za rá̌dně dorucěné, pokud záznam o dorucěnı ́obsahuje odpovıd́ajıćı ́průkaz toho, že
dotcěné pıśemnosti byly dorucěny dotcěné osobě na adresu jejıh́o bydliště, na e-mailovou adresu schválenou pro
takové použitı,́ prostrědnictvıḿ portálu pro elektronická oznámenı ́nebo jakýmkoliv telematickým cǐ
elektronickým prostrědkem, který si adresát zvolı.́ Procesnı ́zástupce odpovıd́á za potvrzenı ́totožnosti a statusu
osoby, která dorucǒvanou pıśemnost prěvezme, a toto musı ́být zaznamenáno podpisem kopie pıśemnosti s
uvedenıḿ data dorucěnı.́

4 Zjištovánı ́adresy
V souladu s narı̌źenıḿ je na cľenských státech, aby rozhodly o tom, zda budou z vlastnıh́o podnětu žádat o
informace týkajıćı ́se adres. V prı̌ṕadě Spanělska bylo oznámeno, že za prováděnı ́šetrěnı ́týkajıćıćh se adres
bude odpovědný orgán prı̌ślušný pro dorucǒvánı,́ tj. soudnı ́tajemnıḱ. V oznámenı ́k cľ. 7 odst. 2 pıśm. c) narı̌źenı ́
se uvádı,́ že v prı̌ṕadech, kdy adresa uvedená v žádosti o dorucěnı ́nenı ́správná, prǐjmou španělské orgány
prı̌ślušné pro dorucǒvánı ́z vlastnıh́o podnětu opatrěnı ́k zıśkánı ́informacı ́týkajıćıćh se adres z rejstrı̌ḱů
evidujıćıćh obyvatele nebo jiných databázı.́

4.1 Pokoušı ́se dožádaný orgán v tomto cľenském státě z vlastnıh́o podnětu zjistit, kde se
nacházı ́adresát pıśemnostı,́ které majı ́být dorucěny, nenı-́li uvedená adresa správná? Viz
rovněž oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 2 pıśm. c) narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

Ano, v souladu s oznámenıḿ Spanělska podle cľánku 7 narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 bude odpovědný orgán prı̌ślušný
pro dorucǒvánı ́(soudnı ́tajemnıḱ) z vlastnıh́o podnětu odpovědný za prováděnı ́šetrěnı ́týkajıćıćh se adres. Podle
cľ. 7 odst. 1 pıśm. a) narı̌źenı ́se mohou odesıĺajıćı ́subjekty obrátit se žádostmi o zjištěnı ́adresy osoby, které má
být pıśemnost dorucěna, na prı̌ślušný orgán urcěný Spanělskem k dorucǒvánı.́

4.2 Majı ́zahranicňı ́justicňı ́orgány a/nebo strany soudnıh́o rı̌źenı ́v tomto cľenském státě prı̌śtup
k rejstrı̌ḱům nebo službám umožňujıćıḿ zjistit soucǎsnou adresu urcǐté osoby? Pokud ano, jaké
rejstrı̌ḱy nebo služby existujı ́a jaký postup je nutno dodržet? Je nutné zaplatit nějaký poplatek?

Pro tyto úcěly Spanělsko žádný otevrěný rejstrı̌ḱ nemá. Pro tyto úcěly Spanělsko žádný otevrěný rejstrı̌ḱ nemá.
Spanělské soudy majı ́nicméně k dispozici několik databázı ́s omezeným prı̌śtupem (sıt́ Punto Neutro Judicial),
které mohou využıv́at ke zjištovánı ́ohledně adresy a majetku, je-li k tomu rá̌dný důvod. Pokud tedy justicňı ́
orgán nezná adresu fyzické nebo právnické osoby, jıž́ se má pıśemnost dorucǐt, musı ́požádat o jejı ́zjištěnı ́
prohledánıḿ databázı,́ které majı ́soudy k dispozici.

K prohledávánı ́potrěbuje orgán španělský vnitrostátnı ́průkaz totožnosti nebo daňové identifikacňı ́údaje osoby,
jıž́ se dotaz týká, v prı̌ṕadě cizıćh státnıćh prı̌ślušnıḱů s trvalým pobytem ve Spanělsku pak identifikacňı ́cı̌ślo
cizıh́o státnıh́o prı̌ślušnıḱa. Nemá-li dotcěná osoba tento španělský identifikacňı ́údaj, musı ́orgán spolu se
jménem a prı̌j́menıḿ poskytnout dalšı ́údaje, jako je cı̌ślo pasu, datum narozenı ́nebo státnı ́prı̌ślušnost, protože

https://boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2000-323
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.poderjudicial.es/cgpj/es/Temas/e-Justicia/Servicios-informaticos/Punto-Neutro-Judicial/
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_ciudadania_dnielectronico.php
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bez těchto údajů vyhledávánı ́nejspıš́e neprǐnese žádný výsledek. Vyhledávánı ́nenı ́zpoplatněno.

Pro zıśkánı ́adresy navıć mohou strany využıt́ dalšı ́verějné rejstrı̌ḱy. Prı̌śtup do těchto rejstrı̌ḱů je zpoplatněn
a výše poplatku se lišı ́podle vyhledávaných informacı.́

4.3 Jaký druh pomoci prǐ vyrǐzovánı ́žádostı ́z jiných cľenských států o zjištěnı ́adresy poskytujı ́
orgány tohoto cľenského státu podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Viz rovněž
oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

V prı̌ṕadech, kdy adresa uvedená v žádosti o dorucěnı ́nenı ́správná, bude soudnı ́tajemnıḱ z vlastnıh́o podnětu
odpovědný (ex officio) za prǐjetı ́opatrěnı ́k zıśkánı ́informacı ́týkajıćıćh se adres z rejstrı̌ḱů evidujıćıćh obyvatele
(sıt́ Punto Neutro Judicial) nebo jiných databázı.́

Prǐjde-li formulár ̌s požadavkem na dorucěnı ́pıśemnostı ́podle narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 a ze zjištovánı ́adresy
vyplyne, že španělské orgány nejsou pro dorucěnı ́dotcěných pıśemnostı ́mıśtně prı̌ślušné, musı ́podle cľ. 10 odst.
4 narı̌źenı ́prědat žádost prı̌ślušnému prǐjıḿajıćıḿu subjektu a uvědomit o tom odesıĺajıćı ́subjekt prostrědnictvıḿ
jednotného formulárě.

5 Jaká je běžná praxe prǐ dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Existujı ́nějaké
alternativnı ́metody, které lze použıt́ (jiné než náhradnı ́dorucěnı ́uvedené v
bodě 7 nıž́e)?
Ano, jsou-li alternativnı ́prostrědky k dispozici. Podle cľánku 152 obcǎnského soudnıh́o rá̌dudorucǒvánı ́
pıśemnostı ́rı̌d́ı ́soudnı ́tajemnıḱ jednıḿ z uvedených způsobů:

V prı̌ṕadě pıśemnostı ́urcěných osobám, které v rı̌źenı ́zastupuje právnı ́zástupce, prostrědnictvıḿ tohoto1.
procesnıh́o zástupce (procurador).
Poštou, telegramem, e-mailem nebo jakýmkoliv jiným elektronickým prostrědkem, který poskytuje2.
spolehlivý záznam o prǐjetı,́ o datu a cǎse prǐjetı ́a o obsahu dorucěných pıśemnostı.́
Osobnıḿ dorucěnıḿ doslovné kopie rozhodnutı,́ o němž má být adresát uvědomen, prědběžného opatrěnı ́3.
vydaného soudem nebo soudnıḿ tajemnıḱem, prědvolánı ́cǐ uloženı ́povinnosti adresátovi.
V každém prı̌ṕadě pracovnıḱy španělské soudnı ́služby (Administración de Justicia) s využitıḿ4.
telematických prostrědků ve věcech týkajıćıćh se úrǎdu státnıh́o zástupce (Ministerio Fiscal), státnı ́právnı ́
služby (Abogacıá del Estado), právnıćh poradců španělského parlamentu a zákonodárných shromážděnı ́
(Letrados de las Cortes Generales y de las Asambleas Legislativas) nebo právnıćh služeb odboru
sociálnıh́o zabezpecěnı ́(Servicio Jurıd́ico de la Administración de la Seguridad Social), jiných odborů vlád
autonomnıćh spolecěnstvı ́cǐ orgánů mıśtnı ́samosprávy, pokud adresát neurcǐl svého právnıh́o zástupce.

Pıśemnosti se považujı ́za rá̌dně dorucěné, pokud záznam o dorucěnı ́obsahuje odpovıd́ajıćı ́průkaz toho, že
dotcěné pıśemnosti byly dorucěny dotcěné osobě na adresu jejıh́o bydliště, na e-mailovou adresu schválenou pro
takové použitı,́ prostrědnictvıḿ portálu pro elektronická oznámenı ́nebo jakýmkoliv telematickým cǐ
elektronickým prostrědkem, který si adresát zvolı.́

6 Je dorucǒvánı ́pıśemnostı ́elektronickou cestou (dorucǒvánı ́soudnıćh
nebo mimosoudnıćh pıśemnostı ́prostrědnictvıḿ elektronické komunikace,
jako je e-mail, zabezpecěné internetové aplikace, fax, SMS atd.) povoleno v
obcǎnskoprávnıḿ rı̌źenı?́ Pokud ano, u jakých typů rı̌źenı ́lze tuto metodu
použıt́? Existujı ́nějaká omezenı,́ pokud jde o dostupnost tohoto způsobu
dorucǒvánı ́pıśemnostı,́ podle toho, kdo je adresátem (právnıḱ, právnická
osoba, korporace nebo jiný obchodnı ́subjekt atd.)?
Na základě zákona c.̌ 18/2011 ze dne 5. cěrvence 2011, kterým se upravuje použıv́ánı ́informacňıćh a
komunikacňıćh technologiı ́ve španělské soudnı ́službě, Spanělsko zavádı ́elektronický soudnı ́spis. Obcǎnský
soudnı ́rá̌d byl pozměněn zákonem c.̌ 42/2015 ze dne 5. rı̌j́na 2015, podle něhož musı ́od 1. ledna 2016 všichni

https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.poderjudicial.es/cgpj/es/Temas/e-Justicia/Servicios-informaticos/Punto-Neutro-Judicial/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/ALL/?uri=CELEX%3A32020R1784
https://boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2000-323
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.cgpe.es/que-es-un-procurador/
https://www.cgpe.es/que-es-un-procurador/
https://www.cgpe.es/que-es-un-procurador/
https://www.administraciondejusticia.gob.es/letrados
https://www.boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2011-11605
https://www.boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2011-11605
https://www.boe.es/diario_boe/txt.php?id=BOE-A-2015-10727
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pracovnıći v oblasti soudnictvı ́použıv́at k dorucǒvánı ́pıśemnostı ́týkajıćıćh se rı̌źenı ́zabezpecěné elektronické
systémy. Tyto systémy byly rozvinuty na platformu LexNET, jejıž́ použıv́ánı ́je upraveno královským narı̌źenıḿ c.̌
1065/2015 ze dne 27. listopadu 2015 v rámci územnı ́působnosti ministerstva spravedlnosti. Některé autonomnı ́
oblasti s pravomocı ́v oblasti spravedlnosti vyvinuly vlastnı ́rovnocenné systémy elektronického dorucǒvánı.́

V praxi to znamená, že se zainteresované strany mohou prǐhlásit k úcǎsti na postupu oznamovánı ́na
internetových portálech urcěných pro komunikaci se španělskou soudnı ́službou (Sedes Judiciales Electrónicas).
(Největšı ́územı ́pokrývá portál ministerstva spravedlnosti.)

V souladu s cľ. 273 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du jsou všechny osoby působıćı ́v oblasti soudnictvı ́povinny
použıv́at telematické nebo elektronické systémy zavedené španělskou soudnı ́službou pro úcěly dorucǒvánı ́
dokumentů, kterými se zahajuje cǐ nezahajuje rı̌źenı,́ jakož i jiných dokumentů tak, aby byla zarucěna
autenticňost podánı ́a aby o kompletnıḿ prědloženı,́ prı̌j́mu, jakož i o datu podánı ́a prı̌j́mu dokumentu existoval
spolehlivý záznam. V komunikaci se španělskou soudnı ́službou musı ́elektronické prostrědky v každém prı̌ṕadě
použıv́at prǐnejmenšıḿ tyto subjekty:

právnické osoby;1.
subjekty bez právnı ́subjektivity;2.
osoby, jež vykonávajı ́pracovnı ́cǐnnost vyžadujıćı ́registraci v profesnı ́organizaci pro úcěly formalit a3.
úkonů, které se španělskou soudnı ́službou vyrǐzujı ́v rámci výkonu zmıńěné pracovnı ́cǐnnosti;
notárǐ a úrědnıći rejstrı̌ḱů;4.
osoby zastupujıćı ́zainteresovanou stranu, které majı ́povinnost jednat se španělskou soudnı ́službou5.
elektronickou cestou;
úrědnıći verějné správy pro úcěly formalit a úkonů, které vykonávajı ́v rámci svých služebnıćh povinnostı.́6.

6.1 Jaký druh elektronického dorucǒvánı ́ve smyslu cľ. 19 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́
pıśemnostı ́je v tomto cľenském státě k dispozici, má-li být dorucěnı ́provedeno prı̌ḿo osobě,
která má známou adresu pro dorucǒvánı ́v jiném cľenském státě?

Elektronické dorucǒvánı ́lze provádět prı̌ḿo osobám se známou adresou za prědpokladu, že pıśemnosti jsou
zasıĺány a prǐjıḿány prostrědnictvıḿ kvalifikovaných služeb elektronického doporucěného dorucǒvánı ́a že
adresát prědem vyjádrǐl výslovný souhlas s využitıḿ elektronických prostrědků pro úcěly dorucǒvánı ́pıśemnostı ́
v průběhu soudnıh́o rı̌źenı.́ Dalšı ́podmıńkou je, že adresát prědem udělil soudu nebo orgánu svůj výslovný
souhlas s využitıḿ elektronické pošty pro dorucǒvánı ́pıśemnostı ́na udanou elektronickou adresu v průběhu
tohoto rı̌źenı ́a potvrdı ́prǐjetı ́pıśemnosti prostrědnictvıḿ potvrzenı ́o prǐjetı,́ v němž je uvedeno datum prǐjetı.́

6.2 Specifikoval tento cľenský stát v souladu s cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́
dalšı ́podmıńky, za nichž prǐjme elektronické dorucěnı ́e-mailem podle cľ. 19 odst. 1 pıśm. b)
uvedeného narı̌źenı?́ Viz rovněž oznámenı ́podle cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

V souladu s cľ. 155 odst. 1 obcǎnského soudnıh́o rá̌du v prı̌ṕadě, že úcǎstnıḱ rı̌źenı ́nezastoupený procesnıḿ
zástupcem má právnı ́nebo smluvnı ́povinnost komunikovat se soudnı ́službou elektronicky, dorucěnı ́pıśemnosti
proběhne elektronicky. Pokud se pıśemnost týká prvnıh́o prědvolánı ́cǐ prı̌ḱazu nebo toho, že se úcǎstnıći rı̌źenı ́
majı ́prǐ procesnıćh úkonech zastupovat sami, a adresát nemá po uplynutı ́trı̌ ́dnů prı̌śtup k obsahu pıśemnosti,
zverějnı ́se pıśemnost na elektronické vývěsnı ́desce (Tablón Edictal Judicial Unico). V prı̌ṕadě, že se povinná
osoba dostavı ́osobně k soudu, může jı ́být pıśemnost dorucěna rovněž prědánıḿ kopie rozhodnutı.́ Takové
dorucěnı ́se pıśemně zaznamená.

V prı̌ṕadě, kdy úcǎstnıći rı̌źenı ́nejsou zastupováni procesnıḿ zástupcem, nemajı ́právnı ́nebo smluvnı ́povinnost
komunikovat se soudnı ́službou elektronicky a pıśemnost se týká prvnıh́o prědvolánı ́cǐ prı̌ḱazu, lze ji žalované
straně dorucǐt na adresu jejıh́o bydliště, nebo na dálku, pokud s tıḿ adresát dobrovolně souhlası.́ Pokud adresát
nepotvrdı ́prǐjetı ́pıśemnosti ve lhůtě trı̌ ́dnů od jejıh́o zprı̌śtupněnı ́na justicňıḿ portálu (sede judicial electrónica),
pıśemnost se dorucı̌ ́na adresu jeho bydliště. Pokud adresát použıv́á elektronickou adresu cǐ službu zasıĺánı ́
zpráv, prostrědnictvıḿ kterých jej lze kontaktovat, bude v každém prı̌ṕadě informován, že rozhodnutı ́je
prı̌śtupné u soudu i na justicňıḿ portálu. Pokud se pıśemnost týká toho, že se úcǎstnıći rı̌źenı ́majı ́prǐ procesnıćh
úkonech zastupovat sami, dorucı̌ ́se na adresu jejich bydliště, nebo na dálku, jestliže drı̌v́e nezvolili dorucěnı ́
prostrědnictvıḿ elektronických prostrědků. V prı̌ṕadě jiných než výše uvedených pıśemnostı ́se jejich dorucěnı ́
považuje za vykonané, jakmile je potvrzeno jejich rá̌dné dorucěnı ́na jakékoli z mıśt, která byla uvedena jako
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bydliště, a to i tehdy, kdy adresát prǐjetı ́nepotvrdı,́ nebo, pokud dobrovolně zvolil možnost dorucěnı ́
elektronickými prostrědky, nemá po uplynutı ́trı̌ ́dnů prı̌śtup k obsahu pıśemnostı.́

7 „Náhradnı“́ dorucěnı ́

7.1 Umožňuje právo tohoto cľenského státu jiné způsoby dorucǒvánı ́v prı̌ṕadech, kdy nebylo
možné pıśemnosti adresátovi dorucǐt (napr.̌ prostrědnictvıḿ dorucěnı ́do mıśta pobytu, úrǎdu
soudnıh́o vykonavatele, poštovnı ́službou nebo na vývěsce)?

Jestliže se má kopie rozhodnutı ́nebo prědvolánı ́zaslat doporucěnou poštou cǐ telegramem s dodejkou nebo
jakýmikoliv jinými obdobnými prostrědky, které umožňujı ́založit do spisu spolehlivý záznam o prǐjetı,́ datu prǐjetı ́
a obsahu dorucěné pıśemnosti, musı ́soudnı ́úrědnıḱ zarǎdit do spisu věci prohlášenı,́ v němž budou uvedeny
podrobnosti o odeslánı ́pıśemnosti a o jejıḿ obsahu, a ve vhodných prı̌ṕadech prǐpojit dorucěnku cǐ jiný
prostrědek, kterým bylo prǐjetı ́zaznamenáno, nebo dokumentaci prědloženou právnıḿ zástupcem jako důkaz, že
provedl dorucěnı.́

Pokud ani po prı̌ślušných šetrěnıćh nelze zjistit adresu bydliště adresáta pıśemnosti nebo nenı ́adresát ve svém
bydlišti zastižen, pokud nelze dorucǐt pıśemnost v plném rozsahu nebo soudnı ́tajemnıḱ ověrǐl v centrálnıḿ
rejstrı̌ḱu žalovaných osob v obcǎnskoprávnıćh rı̌źenıćh s neznámým mıśtem pobytu (Registro Central de
Rebeldes Civiles), zda je prı̌ślušná žalovaná osoba v tomto rejstrı̌ḱu uvedena a zda se údaje v rejstrı̌ḱu shodujı ́s
údaji, které jsou k dispozici, dá soudnı ́tajemnıḱ pokyn k dorucěnı ́pıśemnosti prostrědnictvıḿ elektronické
vývěsnı ́desky. Práva a zájmy nezletilých osob i dalšı ́práva a svobody, na něž by zverějněnı ́uvedených údajů
mohlo mıt́ dopad, jsou v každém prı̌ṕadě chráněny.

7.2 Pokud byly použity jiné způsoby dorucěnı,́ kdy se pıśemnosti považujı ́za dorucěné?

Pıśemnosti se považujı ́za dorucěné, jsou-li splněny požadavky stanovené zákonem pro jednotlivé typy
dorucǒvánı.́

V každém prı̌ṕadě budou použity takové způsoby, aby bylo možno založit do spisu věci spolehlivý záznam
o prǐjetı ́dorucěné pıśemnosti, datu a cǎse jejıh́o prǐjetı ́a o jejıḿ obsahu.

Jestliže se má kopie rozhodnutı ́nebo prědvolánı ́zaslat doporucěnou poštou cǐ telegramem s dorucěnkou nebo
jakýmikoliv jinými obdobnými prostrědky, které umožňujı ́založit do spisu spolehlivý záznam o prǐjetı,́ datu prǐjetı ́
a obsahu dorucěné pıśemnosti, musı ́soudnı ́tajemnıḱ zarǎdit do spisu věci prohlášenı,́ v němž budou uvedeny
podrobnosti o odeslánı ́pıśemnosti a o jejıḿ obsahu, a ve vhodných prı̌ṕadech prǐpojit dorucěnku cǐ jiný
prostrědek, kterým bylo prǐjetı ́zaznamenáno, nebo dokumentaci prědloženou právnıḿ zástupcem jako důkaz, že
provedl dorucěnı ́(cľ. 160 odst. 1 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

7.3 Pokud je jiným způsobem dorucěnı ́uloženı ́pıśemnostı ́na urcǐtém mıśtě (napr.̌ na poště), jak
je adresát o tomto uloženı ́informován?

Nelze-li oznámenı ́nebo pıśemnost dorucǐt poštou, zanechá provozovatel poštovnıćh služeb adresátovi výzvu, že
mu byl zaslán dopis cǐ pıśemnost, kterou si může ve stanovené lhůtě vyzvednout v oznacěné provozovně
provozovatele poštovnıćh služeb.

O dorucěnı ́se také mohou pokusit úrědnıći podpůrné kancelárě soudnı ́správy; v takovém prı̌ṕadě zanechajı ́
v domovnı ́schránce adresáta výzvu s uvedenıḿ lhůty, v nıž́ lze pıśemnost vyzvednout u soudu.

Má-li adresát trvalé bydliště v soudnıḿ obvodu, kde se nacházı ́soud, a nejsou-li prědmětné pıśemnosti zásadnı ́
pro zastupovánı ́právnıḿ zástupcem nebo pro zastupovánı ́sebe sama v rı̌źenı,́ může mu být kterýmkoliv z
prostrědků uvedených v prvnıḿ pododstavci zasláno oznámenı ́o uloženı ́povinnosti, které vyžaduje, aby se
dostavil k danému soudu pro úcěly vyhlášenı ́soudnıh́o rozhodnutı ́cǐ jiného procesnıh́o opatrěnı,́ vydánı ́
prědběžného opatrěnı ́nebo zprı̌śtupněnı ́podánı ́( cľ. 160 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

V oznámenı ́bude s prı̌ślušnými podrobnostmi vysvětleno, proc ̌se požaduje adresátova prı̌t́omnost u soudu, bude
specifikováno rı̌źenı ́a věc, k nıž́ se uloženı ́povinnosti vztahuje, a adresát v něm bude upozorněn, že pokud se
bez pádného důvodu nedostavı ́ve stanovené lhůtě, bude se prědánı ́nebo zprı̌śtupněnı ́považovat za
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uskutecňěné (cľ. 160 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

7.4 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout dorucěnı ́pıśemnostı,́ jaké z toho vyplývajı ́důsledky?
Považujı ́se dokumenty za úcǐnně dorucěné, pokud odmıt́nutı ́bylo neoprávněné?

Pokud je adresát dorucǒvané pıśemnosti zastižen ve svém bydlišti a odmıt́ne prǐjmout vyhotovenı ́rozhodnutı ́
nebo pıśemnost a odmıt́ne podepsat potvrzenı ́o prědánı,́ úrědnıḱ nebo prı̌ṕadně právnı ́zástupce pověrěný tıḿto
prědánıḿ mu oznámı,́ že si vyhotovenı ́rozhodnutı ́nebo pıśemnost může vyzvednout v soudnı ́kancelárǐ, prǐcěmž
toto dorucěnı ́nabývá úcǐnnosti. Celý tento postup se pıśemně zaznamená (cľ. 261 odst. 2 obcǎnského soudnıh́o
rá̌du).

8 Poštovnı ́služba ze zahranicı̌ ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́
Narı̌źenı ́umožňuje dorucǒvánı ́soudnıćh pıśemnostı ́prı̌ḿo prostrědnictvıḿ poštovnıćh služeb, a to doporucěným
dopisem s potvrzenıḿ o prǐjetı ́nebo rovnocenným způsobem. V prı̌ṕadě pıśemnostı ́zasıĺaných poštou s
potvrzenıḿ o prǐjetı ́je však nutné prǐložit také formulár.̌

8.1 Pokud poštovnı ́služba dorucı̌ ́pıśemnost zaslanou ze zahranicı̌ ́adresátovi v tomto cľenském
státě v situaci, kdy se vyžaduje potvrzenı ́o prǐjetı ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́,
vydá poštovnı ́služba pıśemnost pouze prı̌j́emci do vlastnıćh rukou, nebo může v souladu s
vnitrostátnıḿi pravidly poštovnıh́o dorucǒvánı ́vydat pıśemnost rovněž jiné osobě na stejné
adrese?

Ze zákona musejı ́být poštovnı ́zásilky v závislosti na svém typu dorucěny bud  adresátovi nebo osobě jıḿ
zmocněné cǐ musejı ́být uloženy do poštovnı ́prǐhrádky nebo do domovnı ́schránky. Za osobu zmocněnou
adresátem k prěvzetı ́poštovnı ́zásilky se považuje osoba nacházejıćı ́se na adrese bydliště adresáta, jestliže je
schopna prokázat svou totožnost a prěvzıt́ odpovědnost za dorucěnou zásilku, pokud jejı ́prěvzetı ́výslovně
neodeprě (cľánek 24 zákona c.̌ 43/2010 ze dne 30. prosince 2010 o univerzálnı ́poštovnı ́službě, právech
uživatelů a poštovnıḿ trhu).

8.2 Jak může být podle pravidel poštovnıh́o dorucǒvánı ́v tomto cľenském státě dorucěnı ́
pıśemnostı ́ze zahranicı̌ ́podle cľánku 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́provedeno, jestliže ani
adresát, ani žádná jiná osoba oprávněná prǐjmout zásilku (pokud to umožňujı ́vnitrostátnı ́
pravidla poštovnıh́o dorucǒvánı ́– viz výše) nebyla na adrese dodánı ́zastižena?

Zákon musı ́stanovit pravidla pro situace, kdy poštovnı ́zásilku z jakéhokoliv důvodu nelze dorucǐt adresátovi ani
vrátit zpět odesıĺateli. Tato pravidla budou zahrnovat pravidla, kterými se rı̌d́ı ́postup pro zjištovánı ́adresátova
bydliště, původ a urcěnı ́zásilek, slyšenı ́u soudu nebo prědvolánı ́k soudu odesıĺatele zásilky a docǎsné uloženı,́
vyzvednutı ́a znicěnı ́zásilek.

8.3 Poskytuje pošta urcǐtou lhůtu pro vyzvednutı ́pıśemnostı ́prěd odeslánıḿ pıśemnostı ́zpět
jako nedorucěných? Pokud ano, jakým způsobem je adresát informován, že si má na poště
vyzvednout dopis?

Pracovnıḱ provozovatele poštovnıćh služeb zanechá adresátovi výzvu, v nıž́ jej uvědomı,́ že si má dopis ve
stanovené lhůtě vyzvednout v uvedené provozovně provozovatele poštovnıćh služeb. Nevyzvedne-li si zásilku ve
stanovené lhůtě, bude marné uplynutı ́lhůty zaznamenáno a zásilka bude odeslána zpět odesıĺateli.

9 Existuje nějaký pıśemný doklad skutecňosti, že pıśemnost byla
dorucěna?
Má se za to, že pověrěný provozovatel poštovnıćh služeb jedná prǐ rozvozu, dorucǒvánı ́a prějıḿánı ́pıśemnostı ́
správnıćh a soudnıćh orgánů cěstně a spolehlivě, stejně jako v prı̌ṕadě odmıt́nutı ́prěvzetı ́nebo nemožnosti
dorucěnı,́ at již fyzickými nebo telematickými prostrědky.

Osobnı ́dorucěnı ́pracovnıḱy soudu bude zdokumentováno pıśemným záznamem, v němž soudnı ́úrědnıḱ uvede
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výsledek dorucǒvánı.́ Jestliže je možno pıśemnost dorucǐt samotnému adresátovi, bude záznam o dorucěnı ́
obsahovat adresátův podpis nebo v něm bude uvedeno, že odmıt́l prěvzetı ́podepsat, spolu s poznámkou, že se
má považovat za obeslaného (viz otázka 7.4; cľ. 161 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Podle cľ. 161 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du platı,́ že pokud je adresa, na kterou je ucǐněn pokus o dorucěnı,́
adresou bydliště adresáta podle obecnıh́o registru adres, pro daňové úcěly nebo podle jiného úrědnıh́o registru
nebo publikace obchodnıh́o sdruženı,́ nebo se jedná o obytné nebo jiné prostory pronajaté žalovanému, a
adresát zde nenı ́k zastiženı,́ lze dorucǐt soudnı ́pıśemnost v zapecětěné obálce kterémukoli zaměstnanci nebo
rodinnému prı̌ślušnıḱovi nebo osobě, s nıž́ žije ve spolecňé domácnosti, staršı ́cťrnácti let, která se na této adrese
zdržuje, nebo správci budovy, pokud tam nějaký je, prǐcěmž v každém z těchto prı̌ṕadů musı ́dorucǒvatel
informovat prı̌j́emce, že je povinen prědat kopii rozhodnutı ́nebo prědvolánı ́osobě, které je urcěno, nebo tuto
osobu informovat o jeho existenci, pokud zná mıśto pobytu adresáta, a v každém prı̌ṕadě musı ́prı̌j́emce
upozornit na jeho odpovědnost za ochranu údajů adresáta.

Jestliže je pıśemnost adresována na adresu obvyklého pracoviště adresáta, bude v prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti
adresáta dorucěna osobě, která prohlásı,́ že jej zná, nebo pokud existuje oddělenı ́odpovědné za prǐjıḿánı ́
pıśemnostı ́cǐ prědmětů, osobě, jež toto oddělenı ́rı̌d́ı;́ v takovém prı̌ṕadě musı ́dorucǒvatel upozornit prı̌j́emce na
body uvedené v prědchozıḿ pododstavci.

Jméno adresáta pıśemnosti a datum a cǎs, kdy adresát nebyl v mıśtě pobytu zastižen, bude uvedeno do
záznamu o dorucǒvánı,́ stejně jako jméno osoby, která prǐjala kopii rozhodnutı ́nebo prědvolánı,́ spolu
s uvedenıḿ jejıh́o vztahu vůcǐ adresátovi; jakákoliv takto dorucěná pıśemnost je plně úcǐnná.

10 Jak se postupuje v prı̌ṕadě, když dojde k chybě a adresát pıśemnost
neprěvezme nebo když dorucěnı ́proběhne v rozporu se zákonem (napr.̌
pokud je pıśemnost dorucěna trětı ́osobě)? Může se pıśemnost i v tomto
prı̌ṕadě považovat za rá̌dně dorucěnou (napr.̌ je možné zhojit právnı ́vady
u dorucǒvánı)́, nebo je nutné nové dorucěnı?́
Prědánı ́pıśemnostı,́ které nenı ́v souladu s právnı ́úpravou, je neplatné, jelikož by dotcěné osobě mohlo
znemožňovat obhajobu (cľ. 266 odst. 1 obcǎnského soudnıh́o rá̌du). Pokud však osoba, která byla informována,
vyzvána, prědvolána nebo požádána, aby se dostavila k soudu, vzala věc na vědomı ́i prěs toto porušenı ́a
neprohlásı ́záznam o dorucěnı ́za neplatný, jakmile se poprvé dostavı ́k soudu, záznam je od toho okamžiku
považován za plně úcǐnný a vyhotovený v souladu s právnıḿi prědpisy (cľ. 266 odst. 2 obcǎnského soudnıh́o
rá̌du).

Pokud jde o jazyk dorucǒvaných pıśemnostı,́ podle judikatury Soudnıh́o dvora ve věci C-354/15 Henderson musı ́
být k veškerým dorucěným pıśemnostem prǐložen prěklad bud  do jazyka, jemuž žalovaný rozumı,́ nebo do
úrědnıh́o jazyka dožádaného cľenského státu, nebo v prı̌ṕadě, že je v daném cľenském státě několik úrědnıćh
jazyků, do úrědnıh́o jazyka nebo jednoho z úrědnıćh jazyků mıśta dorucěnı.́ V takových prı̌ṕadech, pokud
jednotná šablona stanovená ve formulárǐ L narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 nenı ́zaslána žalovanému, musı ́být
provedeno opravné dorucěnı ́těchto pıśemnostı ́v souladu s narı̌źenıḿ tak, že se zainteresované straně dorucı̌ ́
jednotný formulár ̌(formulár ̌L) stanovený v prı̌ĺoze I uvedeného narı̌źenı.́

11 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout pıśemnost na základě použitého jazyka
(cľánek 12 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́ a soud nebo orgán, u něhož
bylo zahájeno rı̌źenı,́ rozhodne po ověrěnı,́ že odmıt́nutı ́nebylo
odůvodněné, existuje zvláštnı ́opravný prostrědek k napadenı ́tohoto
rozhodnutı?́
Podle narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 je informovanost adresáta zlepšena tıḿ, že může odmıt́nout prǐjetı ́pıśemnosti,
pokud nenı ́vyhotovena v jazyce, kterému rozumı,́ v úrědnıḿ jazyce prǐjıḿajıćıh́o cľenského státu nebo v jednom
z úrědnıćh jazyků mıśta, kam se má pıśemnost dorucǐt, pokud se v dotcěném cľenském státě použıv́á několik
úrědnıćh jazyků, cǐ pokud k pıśemnosti nenı ́prǐpojen prěklad do jednoho z uvedených jazyků.

https://boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2000-323
https://boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-2000-323
https://boe.es/buscar/pdf/2000/BOE-A-2000-323-consolidado.pdf
https://boe.es/buscar/pdf/2000/BOE-A-2000-323-consolidado.pdf
https://boe.es/buscar/pdf/2000/BOE-A-2000-323-consolidado.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/es/TXT/?uri=CELEX:62015CJ0354
https://online-forms.e-justice.europa.eu/node/11971
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Pokud adresát odmıt́ne pıśemnost prěvzıt́, lze tuto skutecňost napravit dalšıḿ dorucěnıḿ pıśemnosti s
prǐpojeným prěkladem (cľ. 12 odst. 5). Je-li odmıt́nutı ́neoprávněné, nebot adresát rozumı ́jazyku, v němž je
pıśemnost vyhotovena, poté, co je úcǐnně uplatněno právo odmıt́nout prěvzetı ́pıśemnosti, může soud, který je
ve věci prı̌ślušný, ověrǐt, zda je odmıt́nutı ́oprávněné a prı̌ṕadně uplatnit právnı ́důsledky, stanovené ve
vnitrostátnıḿ právu (usnesenı ́Soudnıh́o dvora ze dne 28. dubna 2016, Alta Realitat, C-384/14).

12 Musıḿ za dorucěnı ́pıśemnosti zaplatit, a pokud ano, kolik? Existuje
rozdıĺ v tom, zda má být pıśemnost dorucěna podle vnitrostátnıh́o práva
nebo zda žádost o dorucěnı ́pocházı ́z jiného cľenského státu? Viz rovněž
oznámenı ́podle cľánku 15 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́týkajıćı ́se
dorucěnı ́pıśemnosti z jiného cľenského státu
Pokud pıśemnosti dorucǔje soud, podpůrná kancelár ̌soudnı ́správy nebo spolecňé procesnı ́služby, nese náklady
dorucǒvánı ́prı̌ślušný soudnı ́orgán, žadatel neplatı ́žádný poplatek.

Poslední aktualizace: 16/01/2025

Za originální verzi stránky (v jazyce daného členského státu) odpovídá příslušné kontaktní místo Evropské soudní sítě.
Překlad pořídily útvary Evropské komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného
členského státu, nebyly ještě do překladů zapracovány. ESS-O ani Evropská komise neodpovídá ani neručí za informace a
data, které tento dokument obsahuje či na které odkazuje. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných
za tuto stránku naleznete v právním oznámení.


